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jardinico

made for shade

NL

Het Belgische JARDINICO is met meer dan 15 jaar op de
teller, een gevestigde waarde in de outdoorwereld. Sinds het
begin brengt het bedrijf een uitgebreide collectie kwaliteits-
parasols voor zowel residentiéle projecten als de contract
markt. Design is niet alleen wat ze doen, het is de kern van wie
ze zijn. Modern design, hoogwaardige, onderhoudsvriend-
elijke stoffen en handige openingssystemen zijn kenmerken
die telkens terugkeren. De parasolcollecties worden aan-
gevuld met stijlvolle outdoor accessoires en decoratie om elke
buitenruimte om te vormen tot een unieke, gezellige plek.

FR

L'entreprise belge JARDINICO a plus de 15 ans au comp-
teur, une valeur sire dans le monde du plein-air. Depuis ses
débuts, elle propose une vaste collection de parasols de
qualité, pour des projets résidentiels comme pour le marché
contractuel. Le design n'est pas seulement notre activité, il
est le coeur méme de ce que nous sommes. Design moderne,
étoffes de qualité et faciles d'entretien, systémes d'ouverture
pratiques sont des caractéristiques qui reviennent systéma-
tiquement. Les collections de parasols sont complétées par
des accessoires de plein-air stylés et des décorations pour
transformern'importe quel extérieur en lieu unique et convivial.

EN

The Belgian JARDINICO is certainly a well established value in
the outdoor world, boasting more than 15 years of experience.
The company has produced an extensive collection of quality
umbrellas both for residential projects as well as the contract
market since its launch. Design isn't just what the company
does, it'salsothe very core of who they are. Modern designs, top
quality, maintenance-friendlyfabricsandhandyopeningsystems
arefeaturesofalltheavailableproducts. The umbrella collections
are supplemented with stylish outdoor accessories and deco-
rations, allowing you to turn every outdoor area into a unique,
cosy place.

DE

Das belgische Unternehmen JARDINICO ist mit mehr als 15
Jahren eine etablierte Marke in der Outdoor-Welt. Seit seiner
Grindung bietet JARDINICO eine umfangreiche Kollektion
von Qualitatsschirmen fir Wohnprojekte und den Handel.
Designist nicht nur das, was das Unternehmen kann, es ist auch
derKerndessen,wofliressteht. ModernesDesign,hochwertige,
pflegeleichte Stoffeundpraktische OffnungssystemesindMerk-
male, die immer wiederkehren. Die Sonnenschirmkollektionen
werden durch stilvolle Outdoor-Accessoires und Dekorationen
ergdnzt, um jeden Aufenbereich in einen einzigartigen,
gemditlichen Ort zu verwandeln.

ES

Los productos de la empresa belga JARDINICO llevan
méas de quince anos en el mostrador, ya que son un va-
lor seguro en el mundo de la vida al aire libre. Ya des-
de sus inicios, la empresa siempre ha ofrecido una
amplia coleccion de sombrillas de alta calidad, tan-
to para proyectos residenciales como para el mercado
decontratos.Disefionoessololoquehacen,tambiéneselndicleo
de lo que son. El disefo moderno, los tejidos de alta
calidad y de bajo mantenimiento, asi como los préacti-
cos sistemas de apertura son caracteristicas comunes
de todos sus productos. Las colecciones de som-
brillas  se complementan con elegantes accesorios
y decoraciones para exterior que sirven para transformar
cualquier espacio al aire libre en un lugar Unico y acogedor.

IT

Con oltre quindici anni di esperienza nel settore, la so-
cieta belga JARDINICO rappresenta un valore aggi-
unto nel mondo dell'outdoor. Sin dagli inizi questa
azienda propone una vasta collezione di ombrelloni di
qualita destinati sia a progetti residenziali che al merca-
to contract. Il design non si traduce solo in cio che fanno,
ma ¢ il nucleo della loro essenza. Design moderno, tessuti
di qualita eccelsa che richiedono una facile manutenzione
e pratici sistemi di apertura sono le caratteristiche costanti di
questo marchio. Le collezioni di ombrelloni sono completate
da eleganti accessori e decorazioni per outdoor per trasfor-
mare qualsiasi spazio esterno in un luogo unico e accogliente.
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PROJECTS
REFERENCES

Wittamer - Brussels - Belgium

Kempinski Hotel - Bruges - Belgium

Scapa Beach Club - Knokke - Belgium
Monroe Beach - Knokke - Belgium

La Terrasse du Zoute - Knokke - Belgium
Blue Origin -Deerlijk - Belgium

Parkhotel - Kortrijk - Belgium

Blue Buddha Beachclub - Knokke - Belgium
Collin's Beach - Knokke - Belgium

Bar d'O Beach Club - Knokke - Belgium
Blue Buddha beach club - Knokke - Belgium
Barza Beach - Nieuwpoort - Belgium
Kruisheren Hotel - Maastricht - The Netherlands
Country Club - samois sur seine - France

La Bruxelloise - Paris - France

Le Couvent des Minimes - Mane - France
Hétel Julien - Fouday - France

Le Gaulois - Reims - France

Peninsula - Paris - France

Golf Up - Grimaud - France

Ocean Club Marbella - Puerto Banus - Spain
Ngrgaard - Hornbaek - Denmark

La Plage - Casadelmar - Corsica

Yacht Club - Porto Montenegro

La Gazelle d'Or - Tunesia

East Hotel, Sugar Bar - Hong Kong - China
Eyebar - Hong Kong - China

Honi Honi Bar - Hong Kong - China

Wooloo Mooloo - Hong Kong - China
Retreat & Spa - Maledives

Berjaya Hotel - Kuala Lumpur - Malaysia
Mulia Hotel - Bali - Indonesia

Age-Hassim Hill - Singapore

Joe's Café - Doha - Qatar

Utopia - Abu Dhabi

Mercure Hotel Harbourside - Carens - Australia
Royalton Hotel Riviera Cancum - Mexico
Grand Palladium Lady Hamilton - Jamaica
Radisson Blu - Dakar - Senegal
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NL

Dankzij de uitgebreide collectie, maatwerk en flexibiliteit, is
Jardinico ook de uitgelezen partner voor de aankleding van
projecten. Hotels, restaurants en publieke gebouwen, van
stranden, loungebars, over terrassen tot pool areas: voor
elke setting, sfeer en budget adviseren wij graag de juiste
schaduwmaker. Gezien we fabrikant zijn, creéren we de parasol
die helemaal aan uw wensen voldoet: kleuren kunnen aange-
past worden en uw logo kunnen we borduren. Alles wordt met
de grootste zorg afgewerkt. We gaan zelfs verder: onze col-
lectie omvat eveneens meubilair, outdoor tapijten en stijlvolle
decoratie. Alles om uw project tot in de puntjes af te werken
en om te toveren tot een plek waar het heerlijk vertoeven is.

FR

Grace a sa vaste collection, & son travail sur mesure et a sa
flexibilité, Jardinico est également le partenaire idéal en mati-
ére de décoration de projets. Hétels, restaurants et batiments
publics, de plages, bars lounge aux plans d'eau en passant
par les terrasses : nous nous faisons un plaisir de vous conseil-
ler le meilleur moyen d'apporter de I'ombre, quel que soit le
décor, I'ambiance et le budget. Etant donné que nous som-
mes fabricants, nous créons le parasol qui correspond par-
faitement a vos souhaits : les couleurs peuvent étre adaptées
et nous pouvons broder votre logo. Tout est fini avec le plus
grand soin. Nous allons méme plus loin : notre collection com-
prend également du mobilier, des tapis pour I'extérieur et des
décorations stylées. Tout pour finir vos projets dans les moind-
res détails et pour les transformer en lieu ou il fait bon vivre.

EN

Its extensive collection, customisation and flexibility also means
Jardinico is the perfect partner for the decoration of projects.
Hotels, restaurants and public buildings, from beaches, lounge
bars, across terraces to pool areas: we would gladly recommend
the right shade creator for any setting, ambiance and budget.
We can create a parasol which completely satisfies all your needs
and requirements, as we are the manufacturers: colours which
can be adjusted and we can also embroider your logo onto the
parasol. Everything is done with the utmost care and attenti-
on. In fact, our services go beyond the supply of parasols: our
collection also includes furniture, outdoor carpets and stylish
decorations. Everything to finish your project off into the finest
detail and transform it into a wonderful place to spend time.

10]

DE

Dank seiner umfangreichen Kollektion, MaBanfertigung
und Flexibilitdt ist Jardinico auch der ideale Partner fir
die Dekoration von Bauprojekten. Fir Hotels, Restau-
rants und offentlichen Gebauden, aber auch fir Strande,
Lounge-Bars, Uber Terrassen bis hin zu Pool-Bereichen.
,Fir jede Umgebung, Atmosphére und jedes Budget krei-
eren wir gerne den richtigen Schattenspender. Als Herstel-
ler entwickeln wir den Sonnenschirm, der lhren Bedirfnis-
sen entspricht: Die Farben kdénnen angepasst werden und
wir kénnen lhr Logo sticken. Alles wird mit gréBter Sorgfalt
verarbeitet. Wir gehen noch weiter: Unsere Kollektion um-
fasst auch Méobel, Outdoor-Teppiche und stilvolle Dekorati-
on. Alles, um Ihr Projekt perfekt abzuschlieBen und es in ei-
nen Ort zu verwandeln, an dem es wunderbar ist zu bleiben.”

ES

Gracias a su amplia coleccion, personalizacion y flexibilidad,
Jardinico también es el socio perfecto para la decoracién de
proyectos. Hoteles, restaurantes y edificios publicos, bares
en la playa, cafeterias, terrazas o piscinas: tenemos la sombril-
la perfecta para cualquier entorno, ambiente y presupuesto.
Como somos fabricantes, nos ocupamos de crear la sombril-
la que satisface todos sus deseos: puede elegir los colores
y podemos bordar su logotipo. Todo se acaba con el mayor
cuidado. Incluso vamos mas all&: nuestra coleccidon también
incluye muebles y alfombras para exterior, asi como elegan-
tes elementos de decoracién. Todo para acabar su proyec-
to hasta el Ultimo detalle y para convertir su espacio en un
lugar donde quedarse produzca una sensacién maravillosa.

T

Grazie alla sua ampia collezione, personalizzazione e flessibi-
lita, Jardinico & anche il partner ideale per la realizzazione di
decorazioni di progetti. Hotel, ristoranti, edifici pubblici, spiag-
ge, lounge bar, fino alle terrazze, passando per le piscine, per
ogni ambiente, atmosfera e budget, saremo lieti di consigliarvi
il parasole adatto alle vostre esigenze. In qualita di fabbricante,
realizziamo ombrelloni in grado di soddisfare pienamente ogni
vostro desiderio: dalla personalizzazione dei colori al vostro logo
ricamato sui tessuti. Ogni singolo dettaglio viene rifinito con la
massima cura. E andiamo ancora oltre: la nostra collezione com-
prende anche arredi, tappeti per outdoor e raffinate decorazi-
oni. Qualsiasi cosa per rendere perfetto ogni vostro progetto,
trasformandolo in un angolo dove intrattenersi piacevolmente.
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ANTEGO 200 x 300 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Natté Linen Chalk

BASE Antego Sandstone Sandblasted Finish

DONUT Pouf Small
All Weather Wicker Viro Fiber

o »
» -

CANDELA Windlight
Charcoal Medium / Small




ANTEGO 300 x 300 cm
FRAME Alu Anthracite Matte
CANOPY Solids Gris Nature

BASE Antego
Sandstone Sandblasted Finish




ANTEGO 300 x 300 cm
FRAME Alu Taupe
CANOPY Solids Taupe

BASE Antego
Santstone Sandblasted Finish




ANTEGO 200 x 300 cm

FRAME Alu White Matte

CANOPY Specials Blush

Sofa AMAN

ANTIBES COFFEE TABLE High & Low

POMPON Plaid
Blossom - Soft grey



ANTEGO 300 x 300 cm
FRAME Alu Anthracite Matte
CANOPY Natté Grey Chiné

Base Antego Silk Grey Granite Bush Hammered

24|
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ANTEGO 300 x 300 cm

FRAME Alu Black Matte

CANOPY Natté Charcoal

BASE Antego Black Granite Bush Hammered

GETTY Windlight Small & Large
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BASE Antego Black Granite Bush Hammered
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ANTEGO BASE
Silk Grey Granite Bush Hammered

BASES ANTEGO

Antego Base Concrete

Dimensions: 91 x91x6cm
Weight: 125 kg

Antego Black Granite Bush Hammered

Dimensions: 92,5x92,5x5cm
Weight: 145 kg

Antego Sandstone Sandblasted Finish

Dimensions: 92,5x92,5x5cm
Weight: 125 kg

s

Antego Silk Grey Granite Bush Hammered

Dimensions: 92,5x925x5cm
Weight: 125kg

Inground Base Powder Coated Steel

Floor Fixing Plate

29|



ANTEGO

NL FR
Type: vrijhangende parasol Modeéle: parasol déporté
Afmeting: = 200 x 300 cm Dimensions: =200 x 300 cm
o 300 x 300 cm o 300 x 300 cm
Doek: 100% acryl solids / Toile: 100% acryl solids /
specials / natté specials / natté
Mast: aluminium gepoederlakt Mat: aluminium thermolaqué
Baleinen: aantal: 8 Baleines: nombre: 8
aluminium gepoederlakt, aluminium thermolaqué,
flexibele rib-uiteinden flexible rib-ends
Kantelen: in de hoogte Inclinable: en hauteur
links - rechts gauche - droite
Rotatie op de voet: 360° rotatie Rotation: 360° rotation
Optreksysteem: opendraaier Systeme a lever: manivelle
Beschermhoes: optioneel Housse de protection: en option

TECHNICAL DATA

K
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212cm 262 cm 367 cm 128 cm 303 cm
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EN

Model:

Dimensions:

Cover:
Pole:
Ribs:
Tilt:

Rotation:
Winch syste

Protection cover:

free pole umbrella

= 200 x 300 cm

o 300 x 300 cm

100% acryl solids /
specials / natté
aluminium powdercoated
number: 8

aluminium powdercoated,
flexible rib-ends

in height

left - right

360° rotation

m: crank
optional

Max. 39 - 49 km/h

3 200 x 300 cm: 33 kg
o 300 x 300 cm: 35 kg

= 200 x 300 cm:
266 x 39 x 18,5 cm

o 300 x 300 cm:
266 x 39 x 18,5 cm

DE

Typ:
Abmessingen:

Tuch:
Mast:

Gebdrstetes:

Kippen:

Rotation im fuf3:

Zugsystem:
Schutzhdlle:

Freiarmschirm

= 200 x 300 cm

o 300 x 300 cm

100% acryl solids /
specials / natté
Aluminium beschichtet
Anzahl: 8

Aluminium beschichtet,
Flexible Ripenenden
In der Hohe

links - rechts

360° Rotation

Kurbel

Optional

ES

Tipo:
Dimensiones:

sombirilla colgante moévil
=200 x 300 cm
o 300 x 300 cm

POSSIBLE COMBINATIONS

white matte
linen matte

FRAME

free pole alu

anthracite matte
black matte
taupe matte

Lona: 100% acryl solids /
specials / natté
Méstil: aluminio con recubrimiento
en polvo
Ballenas: cantidad: 8
aluminio con recubrimiento,
extremos de las varillas flexibles
Inclinacién: en altura
izquierda - derecha
Rotacion: 360° rotacién
Sistema de extraccion: abridor
Funda protectors: opcional
CANOPY CAA(’:\‘RC\’(’EY
L SOLIDS
aChl SPECIALS
© & i) ] o)

H R

L

ANTEGO

T
Tipo: ombrellone a braccio laterale
Dimensioni: = 200 x 300 cm

o 300 x 300 cm
Telo: 100% acryl solids /
specials / natté

Montante: alluminio verniciato
a polvere
Stecche: numero: 8
alluminio verniciato
a polvere, estremita flessibili
delle stecche
Inclinazione: in altezza
sinistra - destra
Rotazione: 360° rotazione sulla base
Sistema de apertura: manovella
Custodia di protezione: opzionnale
CANOPY
ACRYL NATTE

i 5 g g =

o o c o S
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S 5 & b 3
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KINGSTON 300 x 400 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Solids Gris Nature

BASE Kingston Silk Grey Granite

e S

VASCO Outdoor Carpet
200 x 300 cm
Charcoal - Grey

KINGSTON

33



KINGSTON 400 x 400 cm
FRAME Alu Anthracite Matte
Canopy Solids Gris Nature

BASE Kingston Silk Grey Granite

BASE KINGSTON

Kingston Base Silk Grey Granite

Dimensions: 1700 x 100 x 10 cm
Weight: 300 kg

Inground Base Powder Coated Steel

Floor Fixing Plate
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KINGSTON

NL
Type: vrijhangende parasol
Afmeting: = 300 x 400 cm
o 400 x 400 cm
Doek: 100% acryl solids
Mast: aluminium gepoederlakt
Baleinen: aantal: 8
aluminium gepoederlakt,
flexibele rib-uiteinden
Kantelen: in de hoogte
Rotatie: 360° rotatie
Optreksysteem: opendraaier
Beschermhoes: optioneel

TECHNICAL DATA

FR
Modele: parasol déporté
Dimension: = 300 x 400 cm
o 400 x 400 cm
Toile: 100% acryl solids
Mat: aluminium thermolaqué
Baleines: nombre: 8
aluminium thermolaqué,
flexible rib-ends
Inclinable: en hauteur
Rotation: 360° rotation
Systeme a lever: manivelle
Housse de protection: en option

i

T

% 13em  233cm 300 cm

% 13cm  230cm  316cm
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Model: free pole umbrella
Dimensions: =300 x 400 cm
o 400 x 400 cm
Cover: 100% acryl solids
Pole: aluminium powder coated
Ribs: number: 8
aluminium powder coated,
flexible rib-ends
Tilt: in height
Rotation: 360° rotation
Winch system: crank
Protection cover: optional

Max. 39 - 49 km/h

— 300 x 400 cm: 46 kg
o 400 x 400 cm: 54 kg

= 300 x 400 cm:
305 x 50 x 28,5 cm

o 400 x 400 cm:
305 x 50 x 28,5 cm

DE

Typ:
Abmessingen:
Tuch:

Mast:
Gebdrstetes:

Kippen:

Rotation im fuf3:

Zugsystem:
Schutzhdlle:

POSSIBLE COMBINATIONS

Freiarmschirm

= 300 x 400 cm

o 400 x 400 cm

100% acryl solids
Aluminium beschichtet
Anzahl: 8

Aluminium beschichtet,
Flexible Ripenenden
In der Hohe

360° Rotation

Kurbel

Optional

FREE POLE ALU

white matte

anthracite natural

matte

ES

Tipo: sombrilla colgante movil
Dimensiones: = 300 x 400 cm
o 400 x 400 cm

Lona: 100% acryl solids
Méstil: aluminio con recubrimiento

en polvo
Ballenas: cantidad: 8

aluminio con recubrimiento ,
extremos de las varillas flexibles

Inclinacién: en altura
Fotacién: 360° rotacién
Sistema de extraccion: abridor
Funda protectors: opcional

CANOPY ACRYL SOLIDS

taupe gris nature black

KINGSTON

IT
Tipo: ombrellone a braccio laterale
Dimensioni: = 300 x 400 cm
o 400 x 400 cm
Telo: 100% acryl solids
Montante: alluminio verniciato
a polvere
Stecche: numero: 8
alluminio verniciato
a polvere, estremita flessibili
delle stecche
Inclinazione: in altezza
Rotazione: 360° rotazione sulla base
Sistema de apertura: manovella

Custodia di protezione: opzionnale

CANOPY CUSTOM MADE

Free pick: Free pick:
ACRYL SOLIDS ~ ACRYL NATTE

v v
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HORIZONTE 400 x 400 cm
FRAME FSC Eucalyptus Wood
CANOPY Solids Taupe

BASE Horizonte Silk Grey Granite




BASE HORIZONTE

Kingston Base Silk Grey Granite

Dimensions: 100 x 100 x 10 cm
Weight: 300 kg

HORIZONTE 400 x 400 cm
FRAME FSC Eucalyptus Wood
CANOPY Solids Taupe

Inground Base Powder Coated Steel

Floor Fixing Plate

40 | BASE Horizonte Silk Grey Granite 41|



HORIZONTE

NL
Type: vrijhangende parasol
Afmeting: 0 400 x 400 cm
Doek: 100% acryl solids / natté
Mast: eucalyptus hout met
donkerbruin gepoederlakte
aluminium onderdelen
Baleinen: aantal: 8, eucalyptus
hout met gepoederlakte
aluminium onderdelen
Kantelen: in de hoogte
Rotatie op voet: 360° rotatie
Optreksysteem: opendraaier
Beschermhoes: inbegrepen in acryl

TECHNICAL DATA

FR

Modele: parasol déporté
Dimension: o 400 x 400 cm
Toile: 100% acryl solids / natté
Mat: bois eucalyptus avec piéces en

aluminium thermolaquées

en brun foncé

Baleines: nombre: 8
bois eucalyptus avec piéces

en aluminium thermolaquées

Inclinable: en hauteur
Rotation: 360° rotation
Systéme a lever: manivelle
Housse de protection: comprise

en acryl

% 10cm 238cm 318cm 432cm

42| HORIZONTE
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EN

Model: free pole umbrella
Dimensions: o 400 x 400 cm
Cover: 100% acryl solids / natté
Pole: eucalyptus wood with

pieces in dark brown powder

coated aluminium

Ribs: number: 8
eucalyptus wood with pieces

in powder coated aluminium

Tilt: in height
Rotation: 360° rotation
Winch system: crank

Protection cover: included in acryl

Max. 39 - 49 km/h

70 kg

320 x 63 x 51 cm

DE

Typ: freiarmschirm
Abmessingen: o 400 x 400 cm
Tuch: 100% acryl solids / natté
Mast: Eucalyptusholz mit dunkel-

braunen, pulverbeschichteten
Aluminiumteilen

Geburstetes: anzahl: 8
Eucalyptusholz mit dunkel-

braunen, pulverbeschichteten
Aluminiumteilen

Kippen: In der Héhe
Rotation im fuf3: 360° rotation
Zugsystem: kurbel
Schutzhille: inklusive in Acryl,

gleiche Farbe wie das Tuch

POSSIBLE COMBINATIONS

FREE POLE WOOD

eucalyptus wood natural

CANOPY SOLIDS

ES

Tipo: sombirilla colgante movil
Dimensiones: o 400 x 400 cm
Lona: 100% acryl solids / natté
Mastil: madera de eucalipto con piezas

de aluminio pintadas con pintura

en polvo marrén oscura

Ballenas: cantidad: 8
madera de eucalipto con piezas

de aluminio pintadas con pintura

en polvo marrén oscura

Inclinacién: en altura
Fotacién: 360° rotacion
Sistema de extraccion: abridor

incluida en acrilico,
del mismo color
que el tejido

Funda protectors:

taupe Free pick:
ACRYL SOLIDS

B

HORIZONTE
IT
Tipo: ombrellone a braccio laterale
Dimensioni: o 400 x 400 cm
Telo: 100% acryl solids / natté
Montante: legno di eucalipto

con elementi in alluminio verniciati

a polvere marrone scuro

Stecche: numero: 8
legno di eucalipto con elementi

in alluminio verniciati a

polvere marrone scuro

Inclinazione: in altezza
Rotazione: 360° rotazione

sulla base
Sistema de apertura: manovella
Custodia di protezione: incluso in

Acryl, stesso
colore del telo

CANOPY CUSTOM MADE

Free pick:
ACRYL NATTE

v
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BASE BORNEO
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100 x 100 x 10 cm

300 kg

Dimensions:

Weight:

Inground Base Powder Coated Steel

Floor Fixing Plate

3

BASE Borneo Silk Grey Granite
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BORNEO

NL

Type: vrijhangende parasol
Afmeting: 0 400 x 400 cm
Doek: 100% acryl solids / natté
Mast: eucalyptus hout met

donkerbruin gepoederlakte

aluminium onderdelen

Baleinen: aantal: 8, eucalyptus
hout met gepoederlakte

aluminium onderdelen

Kantelen: in de hoogte
Rotatie op voet: 360° rotatie
Optreksysteem: opendraaier

Beschermhoes: inbegrepen in acryl

TECHNICAL DATA

T

FR

Modele: parasol déporté
Dimension: 0 400 x 400 cm
Toile: 100% acryl solids / natté
Mat: bois eucalyptus avec piéces en

aluminium thermolaquées

en brun foncé

Baleines: nombre: 8
bois eucalyptus avec pieces

en aluminium thermolaquées

Inclinable: en hauteur
Rotation: 360° rotation
Systeme a lever: manivelle
Housse de protection: comprise

en acryl

ity

% 1M0cm 238cm 318cm 432cm
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Model: free pole umbrella
Dimensions: 0 400 x 400 cm
Cover: 100% acryl solids / natté
Pole: eucalyptus wood with

pieces in dark brown powder

coated aluminium

Ribs: number: 8
eucalyptus wood with pieces

in powder coated aluminium

Tilt: in height
Rotation: 360° rotation
Winch system: crank

Protection cover: included in acryl

Max. 39 - 49 km/h

70 kg

320 x 63 x 51 cm

DE

Typ: freiarmschirm
Abmessungen: o 400 x 400 cm
Tuch: 100% acryl solids / natté
Mast: Eucalyptusholz mit dunkel-

braunen, pulverbeschichteten
Aluminiumteilen

Gebdrstetes: anzahl: 8
Eucalyptusholz mit dunkel-

braunen, pulverbeschichteten
Aluminiumteilen

Kippen: In der Héhe
Rotation im fuf3: 360° rotation
Zugsystem: kurbel
Schutzhille: inklusive in Acryl

POSSIBLE COMBINATIONS

FREE POLE WOOD

eucalyptus wood natural

CANOPY SOLIDS

ES

Tipo: sombirilla colgante movil
Dimensiones: 0 400 x 400 cm
Lona: 100% acryl solids / natté
Mastil: madera de eucalipto con piezas

de aluminio pintadas con pintura

en polvo marrén oscura

Ballenas: cantidad: 8
madera de eucalipto con piezas

de aluminio pintadas con pintura

en polvo marrén oscura

Inclinacién: en altura
Fotacién: 360° rotaciéon
Sistema de extraccion: abridor

Funda protectors: incluida en acrilico

taupe Free pick:
ACRYL SOLIDS

B .

BORNEO

IT

Tipo: ombrellone a braccio laterale
Dimensioni: 0400 x 400 cm
Telo: 100% acryl solids / natté
Montante: legno di eucalipto

con elementi in alluminio verniciati

a polvere marrone scuro

Stecche: numero: 8
legno di eucalipto con elementi

in alluminio verniciati a

polvere marrone scuro

Inclinazione: in altezza
Rotazione: 360° rotazione
sulla base

Sistema de apertura: manovella
Custodia di protezione: incluso in
Acryl

CANOPY CUSTOM MADE

Free pick:
ACRYL NATTE

BORNEO 49|



CALI 300 x 300 cm
FRAME Alu Black Matte
CANOPY Olefin Grey Dot

,A____._'--_‘_H‘n_. R A E Ly

CALI

51]

BASE Cali Silk Grey Granite Bush Hammered

LOWIE Pouf Small Round Aqua HAMPTON Outdoor Carpet
200 x 300 cm
Aqua - lvory




CALI'300 x 300 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Olefin Grey

BASE Cali Silk Grey; Granite =
} Bush Hammered

BASES CALI

Cali Base Silk Grey Granite Bush Hammered Inground Base Powder Coated Steel
®
Dimensions: 80x80x5cm )
Weight: 100 kg
Cali Base Concrete Floor Fixing Plate
o S g Dimensions: 80 x80x 10 cm
. Weight: 125 kg
e N
53]

LOWIE Pouf Small Round Flamingo



CALI

NL
Type: vrijhangende parasol
Afmeting: o 300 x 300 cm
Doek: olefin (polypropyleen)
Mast: aluminium gepoederlakt
Baleinen aantal: 8
aluminium gepoederlakt
flexibele rib-uiteinden
Kantelen: in de hoogte met slider

in 5 vaste posities

Rotatie op voet: 360° rotatie

Optreksysteem: opendraaier
Beschermhoes: inbegrepen,
100% polyester

PU coated

TECHNICAL DATA

T

FR

Modele: parasol déporté
Dimension: o 300 x 300 cm
Toile: olefin (polypropyléene)
Mat: aluminium thermolaqué
Baleines: nombre: 8

aluminium thermolaqué

flexible rib-ends

Inclinable: en hauteur par systeme ‘slider’
en 5 positions fixes

Rotation: 360° rotation
Systeme a lever: manivelle
Housse de protection: inclus,
100% polyester

PU coated

ity

% 1M0cm 212cm  272cm 378 cm

54| CALI
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Q

EN

Model: free pole umbrella
Dimensions: o 300 x 300 cm

Cover: olefin (polypropylene)
Pole: aluminium powder coated
Ribs: number: 8

aluminium powdercoated

flexible rib-ends

Tilt: in height with slider
in 5 fixed positions

Rotation: 360° rotation
Winch system: crank
Protection cover: included,
100% polyester

PU coated

Max. 29 - 38 km/h

33 kg

257 x35x18,5cm

Abmessingen:

Rotation im ful3:
Zugsystem: kurbel
Schutzhdlle:

freiarmschirm

0 300 x 300 cm

Olefin (Polypropylen)
aluminium beschichtet

Gebdrstetes: anzahl: 8

aluminium beschichtet,
flexible rippenenden

Kippen: In der Héhe mit

Schiebereglerin 5
festen Positionen
360° rotation

inklusive, 100% po-
lyester, PU-beschichtet

POSSIBLE COMBINATIONS

ES

Tipo: sombirilla colgante movil

Dimensiones: 0 300 x 300 cm

Lona: olefina (polipropileno)

Méstil: aluminio con recubrimiento
en polvo

Ballenas: cantidad: 8

aluminio con recubrimiento,
extremos de las varillas flexibles

Inclinacién: en la altura con barra
guia en 5 posiciones fijas
Fotacién: 360° rotacién

Sistema de extraccion: abridor
Funda protectors: incluida, 100% po-
liéster, recublerta de PU

FREE POLE ALU + CANOPY OLEFIN

FRAME black matte FRAME anthracite matte
CANOPY taupe

. : .

CANOPY grey dot

- :

CALI

IT
Tipo: ombrellone a braccio laterale
Dimensioni: o 300 x 300 cm
Telo: olefina (polipropilene)
Montante: alluminio verniciato
a polvere
Stecche: numero: 8

alluminio verniciato

a polvere, estremita flessibili
delle stecche

Regolator di altezza

in 5 posizioni fisse

Inclinazione:

Rotazione: 360° rotazione
sulla base
Sistema de apertura: manovella

Custodia di protezione: incluso,
100% in poliestere,
rivestimento PU

FRAME  white matte
CANOPY grey

CALI 55|
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CENTRAL POLE UMBRELLAS
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COSY TABLE
Small - Large
Bronze Antique

VASCO Outdoor Carpet | t E l \

300 x 400 cm
Aqua - Grey

59|



MOOREA 400 x 400 cm
FRAME FSC Teak Scratched
CANOPY Olefin White

BASE Elba Heavy Anthracite

COSY TABLE
Large - Small
Bronze Antique

60|




~ —_ “MQOREA300%300cm—
‘\\Q:—RAM_E’F Teak Scratched—__ | : . il A
. CANOPYNatté Charcoal ——_ ; MOOREA 300 x 300 cm

= '\\“Ik-\\G‘ — : FRAME FSC Teak Scratched
aini Silk Grey ramte\‘» - (D CANOPY Natté Charcoal

eavN




BASE Rimini Silk Grey Granite Bush Hammered Heavy

BASES MOOREA

Elba Base Heavy White*

. Dimensions: 72,5x725x2cm /
J Weight: 84 kg

> * Set of wheels included

Elba Base Heavy Anthracite*
Dimensions: 72,5x725x2cm
Weight: 84 kg

* Set of wheels included

Rimini Base Silk Grey Granite Bush Hammered Heavy

Dimensions: 70x 70 x 10 cm
Weight: 80 kg

Inground Base Large

Floor Fixing Plate Large

65|



MOOREA

FR
Modele: parasol a méat central
Dimension: o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Toile: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mat: teck FSC, finition rayée
61 mm, 1 piece
Baleines: nombre: 8
teck FSC, finition rayée
Inclinable: non
Systéme a lever: poulie double
avec corde
Nombre de baleines: 8
Housse de protection: inclus en

acryl, la méme
couleur de la toile

T T T

NL
Type: middenstam parasol
Afmeting: o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Doek: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mast: geborstelde FSC teak
61 mm, 1 stuk
Baleinen: aantal: 8,
geborstelde FSC teak
Kantelbaar: neen
Optreksysteem: dubbele katrol
met touw
Aantal baleinen: 8
Beschermhoes: inbegrepen in
acryl, dezelfde
kleur als het doek
TECHNICAL DATA
% 8cm 238cm 272 cm
66| MOOREA

b
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Model: central pole umbrella
Dimensions: o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Cover: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Pole: scratched FSC teak
61 mm, 1 piece
Ribs: number: 8
scratched FSC teak
Tilt: no
Winch system: double pulley
with rope

Protection cover: included in acryl,

same color as canopy

Max. 29 - 38 km/h

0300 x 300 cm: 28 kg
0400 x 400 cm: 30 kg

0 300 x 300 cm:
271 x32x32cm

0400 x 400 cm:
271 x32x32cm

DE

Typ: Mittelmastschirm
Abmessingen: 1 300 x 300 cm
0400 x 400 cm

Tuch: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté

Mast: Gebirstetes FSC-Teak
Gebirstetes: anzahl: 8
Gebirstetes FSC-Teak

Kippen: nein
Zugsystem: Doppelte Umlenkrolle
mit Seilzug

Schutzhille: Inklusive in Acryl,

gleiche Farbe wie das Tuch

POSSIBLE COMBINATIONS

FREE POLE WOOD

teak scratched white

ES

Tipo: sombirilla con barra central
Dimensiones: o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm

Lona: 100 % olefin or acryl
solids / specials / natté

Mastil: teca cepillada FSC
Ballenas: cantidad: 8
teca cepillada FSC

Inclinacién: no
Sistema de extraccion: polea doble
con cuerda

Funda protectors: incluida en acrilico,
del mismo color que el tejido

CANOPY
OLEFIN

Free pick:

grey ACRYL SOLIDS

H .

MOOREA

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Telo: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Montante: teak certificato FSC
spazzolato
Stecche: numero: 8,
teak certificato FSC spazzolato
Inclinazione: no
Sistema de apertura: doppia puleggia
con corda
Custodia di protezione: incluso in
Acryl, stesso
colore del telo

CANOPY ACRYL
Free pick: Free pick:
ACRYL SPECIALS ACRYL NATTE

v v
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~ VASEO Outdoor Carpet 200 x 300 crm—
— Charcoal -Grey. = -
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FRAME FSC Eucalyptus Black

BARBUDA 300 x 300 cm
CANOPY Solids Black




BASES BARBUDA

W

Elba Base Heavy White*

Dimensions: 72,5x72,5x2cm
Weight: 84 kg

* Set of wheels included

Elba Base Heavy Anthracite*

Dimensions: 72,5x72,5x2cm
Weight: 84 kg

* Set of wheels included

'/

/

/.l

Rimini Base Silk Grey Granite Bush Hammered Heavy

Dimensions: 70x 70 x 10 cm
Weight: 80 kg

Inground Base Large

Floor Fixing Plate Large

73|



BARBUDA

NL
Type: middenstam parasol
Afmeting: 0 300 x 300 cm
Doek: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mast: eucalyptus hout, zwart gelakt
met houten runner en
RVS onderdelen
61 mm, 1 stuk
Baleinen: aantal: 8, eucalyptus,
zwart gelakt
Kantelbaar: neen
Optreksysteem: dubbele katrol
met touw
Beschermhoes: inbegrepen in

acryl, dezelfde kleur
als het parasoldoek

TECHNICAL DATA

FR
Modele: parasol a mat central
Dimension: 0 300 x 300 cm
Toile: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mat: bois eucalyptus, teinté en noir
avec ‘runner’ en bois et piéces
en acier inoxydable,
61 mm, 1 piece
Baleines: nombre: 8, bois eucalyptus,
teinté en noir
Inclinable: non
Systeme a lever: poulie double
avec corde
Housse de protection: inclus en

acryl, laméme
couleur de la toile

T T T

% 8 cm 238cm 272 cm

74| BARBUDA
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EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: 0 300 x 300 cm
Cover: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Pole: eucalyptus wood, black stain
with wooden runner and
parts in stainless steel,
61 mm, 1 piece
Ribs: number: 8, eucalyptus wood,
black stain
Tilt: no
Winch system: double pulley
with rope

Protection cover: included in acryl,

same color as canopy

Max. 29 - 38 km/h

28 kg

271 x32x32cm

DE

Typ: Mittelmastschirm

Abmessingen: o 300 x 300 cm

Tuch: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté

Mast: Eukalyptus-Holz, Schwarz lac-

kiert mit Holzschieber und
Edelstahl-Zubehorteilen,

61 mm, 1 Stick

Geblurstetes: anzahl: 8
Eukalyptus-Holz,

Schwarz lackiert

Kippen: nein
Zugsystem: Doppelte Umlenkrolle

mit Seilzug
Schutzhtlle: Inklusive in Acryl,

gleiche Farbe wie das Tuch

POSSIBLE COMBINATIONS

CENTRAL POLE WOOD

Free pick:
eucalyptus black OLEFIN

[ ] 7

ES

Tipo: sombirilla con barra central

Dimensiones: o 300 x 300 cm

Lona: 100 % olefin or acryl
solids / specials / natté

Méstil: madera de eucalipto, pintada

de negro, con pestafa deslizante

de madera y piezas de acero

inoxidable, 61 mm, 1 pieza

Ballenas: cantidad: 8
madera de eucalipto,

pintada de negro

Inclinacién: no
Sistema de extraccion: polea doble
con cuerda

Funda protectors: incluida en acrilico,
del mismo color que el tejido

BARBUDA

T
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: o 300 x 300 cm
Telo: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Montante: legno di eucalipto,
laccato nero con guida in
legno e parti in acciaio inox
61 mm, 1 pezzo
Stecche: numero: 8,
legno di eucalipto, laccato nero
Inclinazione: no
Sistema de apertura: doppia puleggia
con corda
Custodia di protezione: incluso in

Acryl, stesso
colore del telo

CANOPY OLEFIN / ACRYL

Free pick:
ACRYL SOLIDS

Free pick: Free pick:
ACRYL SPECIALS

ACRYL NATTE

v
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CUBA 300 x 300-cm
Frame FSC Natural Wood Eucalyptus
Canopy Solids White
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BASE Elba Heavy Anthracite
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BASES CUBA

Elba Base Heavy White* Inground Base Large

¢ '. Dimensions: 725x725%x2cm /
Weight: 84 kg

* Set of wheels included

Floor Fixing Plate Large
Elba Base Heavy Anthracite* A
Dimensions: 725x72,5%x2cm /
Weight: 84 kg

* Set of wheels included

Rimini Base Silk Grey Granite Bush Hammered Heavy

Dimensions: 70x70x 10 cm
: S RS Weight: 80 kg
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CUBA

NL
Type: middenstam parasol
Afmeting: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Doek: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mast: eucalyptus hout, natuurlijke
kleur met RVS onderdelen
61 mm, 1 stuk
Baleinen: aantal: 8, eucalyptus,
natuurlijke kleur
Kantelen: neen
Optreksysteem: dubbele katrol

met touw

0400 x 400 cm: Telescopisch systeem:
makkelijk te openen en
sluiten boven de tafel
inbegrepen in acryl,
dezelfde kleur

als het doek

Beschermhoes:

TECHNICAL DATA

T 1T

KK

82| CUBA

8 cm 234 cm

10 cm 235cm

10 cm 235cm

FR
Modele: parasol a méat central
Dimension: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Toile: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Mat: bois eucalyptus, finition naturel,
avec piéces en acier inoxydable
61 mm, 1 piece
Baleines: nombre: 8
bois kempas clair
Inclinable: non

Systéme a lever: poulie double
avec corde

0 400 x 400 cm: Systeme téléscopique:
s'ouvre et se ferme facilement

au dessus d'une table

Housse de protection: inclus en
acryl, la méme

couleur de la toile

T

265 cm
265 cm

265cm

b

[P

&0

EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: ¢ 350 cm
0 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Cover: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Pole: eucalyptus wood, natural
finishing, with stainless steel parts
61 mm, 1 piece
Ribs: number: 8
kempas hardwoord
Tilt: no
Winch system: double pulley
with rope

0 400 x 400 cm: Telescopic system:
easy to open and close
above the table
included in acryl,

same color as canopy

Protection cover:

Max. 29 - 38 km/h

¢ 350 cm: 22 kg
o 300 x 300 cm: 22 kg
0400 x 400 ecm: 30 kg

¢ 350 cm:
270x 30 x 30 cm
0 300 x 300 cm:
270x 30 x 30 cm
0 400 x 400 cm:
270x 30 x 30 cm

DE

Typ: Mittelmastschirm

Abmessingen: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm

Tuch: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté

Mast: Eukalyptus-Holz, in Natur mit

Edelstahl-Zubehorteilen
61 mm, 1 Stlck

Gebirstetes: anzahl: 8
Eukalyptus-Holz, in Natur

Kippen: nein
Zugsystem: Doppelte Umlenkrolle
mit Seilzug

0 400 x 400 cm: Teleskop-System: Einfa-
ches Offnen und SchlieBen liber Tischen
Schutzhille: Inklusive in Acryl,
gleiche Farbe wie das Tuch

POSSIBLE COMBINATIONS

CANOPY
CENTRAL POLE WOOD OLEFIN
natural wood eucalyptus white grey

ES
Tipo: sombrilla con barra central
Dimensiones: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Lona: 100 % olefin or acryl
solids / specials / natté
Mastil: madera de eucalipto, color

natural con piezas de acero
inoxidable, 61 mm, 1 pieza
cantidad: 8

madera de eucalipto,

color natural

Inclinacién: no
Sistema de extraccion: polea doble
con cuerda

0 400 x 400 cm: sistema telescodpico: facil
de abriry cerrar sobre la mesa

Funda protectors: incluida en acrilico,
del mismo color que el tejido

Ballenas:

CANOPY
ACRYL SOLIDS

taupe natural black

CUBA

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
0400 x 400 cm
Telo: 100 % olefin or acryl solids /
specials / natté
Montante: legno di eucalipto,

colore naturale con parti in

acciaio inox, 61 mm, 1 pezzo

Stecche: numero: 8,
legno di eucalipto,

colore naturale

Inclinazione: no
Sistema de apertura: doppia puleggia
con corda

0 400 x 400 cm: sistema telescopico: facile
da aprire e chiudere sopra il tavolo
Custodia di protezione: incluso in
Acryl, stesso

colore del telo

CANOPY ACRYL
CUSTOM MADE
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BALI 300 x 300 cm
FRAME Kempas Hard Wood Q
CANOPY Polyester Taupe

BASE Rimini Base Silk Grey Granite
gered Medium




BASES BALI

Chicago Base -~ Inground Base Medium
X
: Dimensions: 68x65x19 cm /
BALI @ 350 cm 7 Weight: 50 kg
FRAME Kempas Hard Wood
CANOPY Polyeste;' atural
' Rimini Base Silk Grey Granite Bush . Floor Fixing Plate Medium
§ - L]
g \ Hammered Medium /
‘»" Dimensions: 60 x 60 x 12 cm
y Weight: 55 kg
y
/ \
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BALI

NL
Type: middenstam parasol
Afmeting: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
= 300 x 400 cm
Doek: polyester (250 gr/m?)
Mast: kempas hardhout,
lichtgekleurd; 48 mm, 1 stuk
Baleinen: aantal: 8, kempas hardhout,
lichtgekleurd
Kantelen: neen
Optreksysteem: dubbele katrol
met touw
Beschermhoes: optioneel
TECHNICAL DATA
5cm 224 cm
5cm 224 cm
5cm 224 cm
88| BALI

FR

Modeéle:
Dimension:

Toile:
Mat:
Baleines:

Inclinable:
Systeme a lever:

Housse de protection:

T

297 cm
297 cm

297 cm

parasol a méat central
¢ 350 cm

o 300 x 300 cm

= 300 x 400 cm
polyester (250 gr/m?)
bois kempas clair
48 mm; 1 piéce
nombre: 8

bois kempas clair
non

poulie double
avec corde

en option

b

& [

EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: ¢ 350 cm
o 300 x 300 cm
= 300 x 400 cm
Cover: polyester (250 gr/m?)
Pole: kempas hardwood
48 mm; 1 piece
Ribs: number: 8
kempas hardwood
Tilt: no
Winch system: double pulley
with rope
Protection cover: optional

Max. 28 - 39 km/h

¢ 350 cm: 19 kg
o 300 x 300 cm: 18,50 kg
= 300 x 400 cm: 20 kg

¢ 350 cm:
265x19x 19 cm

o 300 x 300 cm:
265x19x 19 cm

= 300 x 400 cm:
265x19x 19 cm

DE

Typ:

Abmessingen:

Tuch:
Mast:

Gebdirstetes:

Kippen:
Zugsystem:

Schutzhdlle:

POSSIBLE COMBINATIONS

FRAME

Mittelmastschirm

¢ 350 cm

o 300 x 300 cm

0 300 x 400 cm
Polyester (250 gr/m?)
Kempas-Holz

48 mm, 1 Stlick
anzahl: 8
Eukalyptus-Holz
nein

Doppelte Umlenkrolle
mit Seilzug

Optional

ES
Tipo: sombirilla con barra central
Dimensiones: ¢ 350 cm
0 300 x 300 cm
o 300 x 400 cm
Lona: poliéster (250 gr/m?)
Mastil: madera maciza de kempas,
48 mm, 1 pieza
Ballenas: cantidad: 8
madera maciza de kempas
Inclinacién: no
Sistema de extraccion: polea doble
con cuerda
Funda protectors: opcional

CENTRAL POLE WOOD + CANOPY POLYESTER

kempas hard wood

CANOPY natural

. )

FRAME  kempas hard wood
CANOPY taupe

. ' .

BALI

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: ¢ 350 cm
0 300 x 300 cm
o 300 x 400 cm
Telo: poliestere (250 gr/m?)
Montante: legno di kempas,
48 mm, 1 pezzo
Stecche: numero: 8
legno di kempas
Inclinazione: no
Sistema de apertura: doppia puleggia
con corda
Custodia di protezione: opzionale

BALI 89|



"MALIBU 5 250 cm | 200 x 200 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Olefin Natural

BASE Atlanta




BASES MALIBU

4 N
. Atlanta Base* Sienna Base
Dimensions: 56 x 50 x 10 cm Dimensions:
Weight: 30 kg Weight:

* Wheels optional

R

-

Orlando Base Lucca Base*

Dimensions:
Weight:

Dimensions: 58 x 58 x 10 cm
Weight: 25 kg

* Wheels optional

London Base

Dimensions: 59,5x57 x 15,5 cm .
Weight: 35kg L

o Ho e e T
MALIBYU 300cm
N FRAME Alu Anthracite Matte
CANOPY Olefin Taupe

Chicago Base

Dimensions: 68 x 65 x 19 cm

BASE Orlando Weight: 50 kg

62 x55x 10 cm
35kg

45x45cm
35kg

Floor Fixing Plate Medium

93



MALIBU

NL

Type:
Afmeting:

Doek:
Mast:

Baleinen:

Kantelen:

Optreksysteem:

Beschermhoes:

FR
middenstam parasol Modele: parasol a méat central
¢ 250, ¢ 300 cm Dimension: ¢ 250, ¢ 300 cm
o 200 x 200 cm o 200 x 200 cm
o 240 x 240 cm o 240 x 240 cm
™ 210x 150 cm ™ 210 x 150 cm
1 250 x 200 cm 1 250 x 200 cm
olefin (polypropyleen) Toile: olefin (polypropyléene)
aluminium gepoederlakt Mat: aluminium thermolaqué
38mm, 2 stuks 38 mm, 2 piéces
aantal: 4 (vierkant), Baleines: nombre: 4 (carré),
6 (rond, rechthoekig) 6 (rond, rectangulaire)
ja Inclinable: oui
push-up systeem Systéme a lever: systéme push-up
optioneel Housse de protection: en option

TECHNICAL DATA

94| MALIBU
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5cm 200ecm  251Tcm 240 cm
5cm 220cm 273 cm 260 cm

5cm 220cm 273 cm 260 cm

EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: ¢ 250, ¢ 300 cm
o 200 x 200 cm
o 240 x 240 cm
= 210x 150 cm
= 250 x 200 cm
Cover: olefin (polypropylene)
Pole: aluminium powder coated
38 mm, 2 pieces
Ribs: number: 4 (square),
6 (round, rectangular)
Tilt: yes
Winch system: push-up system
Protection cover: optional

Max. 12 - 19 km/h

b

o

&

¢ 250 cm: 5,5 kg
¢ 300 cm: 7,2 kg
o 200 x 200 cm: 7kg
O 240 x 240 cm: 6kg
= 210x 150 cm: 5kg
1 250 x 200 cm: ékg

170x 16 x 16 cm

MALIBU

DE ES IT
Typ: Mittelmastschirm Tipo: sombrilla con barra central Tipo: ombrellone a palo centrale
Abmessingen: ¢ 250, ¢ 300 cm Dimensiones: ¢ 250, ¢ 300 cm Dimensioni: ¢ 250, ¢ 300 cm
o 200 x 200 cm o 200 x 200 cm o 200 x 200 cm
o 240 x 240 cm o 240 x 240 cm o 240 x 240 cm
™ 210 x 150 cm = 210 x 150 cm = 210 x 150 cm
1 250 x 200 cm = 250 x 200 cm = 250 x 200 cm
Tuch: Olefin (Polypropylen) Lona: olefina (polipropileno) Telo: olefina (polipropileno)
Mast: Aluminium beschichtet Mastil: madera maciza de kempas, Montante: legno di kempas,
38 mm, 2 Stlick 38 mm, 2 piezas 38 mm, 2 pezzi
Geblrstetes: Anzahl: 4 (Platz), Ballenas: cantidad: 4 (cuadrado), Stecche: numero: 4 (piazza),
6 (um, rechteckig) 6 (alrededor, rectangular) 6 (in firo, rettangolare)
Kippen: ja Inclinacién: si Inclinazione: si
Zugsystem: Push-Up-System Sistema de extraccién: sistema de Sistema de apertura: sistema di
Schutzhdille: Optional extraccién apertura
Funda protectors: opcional Custodia di protezione: opzionale
POSSIBLE COMBINATIONS
CENTRAL POLE ALU + CANOPY OLEFIN
FRAME FRAME FRAME FRAME FRAME FRAME FRAME
anthracite matte anthracite matte anthracite matte anthracite matte anthracite matte white matte black matte
CANOPY CANOPY CANOPY CANOPY CANOPY CANOPY CANOPY
natural taupe dark grey orange red natural black

.+

.+.

-+.

' -+.
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CAYO 200 x 300 cm
FRAME Alu Anthracite matte
CANOPY Olefin Natural

BASE Rimini Base Silk Grey Granite
Bush Hammered Medium

LOWIE Pouf @ 50 cm
Stone - Chalk




CAYO @ 300 cm
FRAME Alu Anthracite matte
CANOPY Olefin Taupe

BASE Rimini Base Silk Grey Granite
Bush Hammered Medium

o

-

DONUTS Pouf
Small - Large L
All Weather Wicker Viro Fiber

Atlanta Base*
Dimensions:
Weight:

* Wheels optional

Orlando Base

Dimensions:
Weight:

London Base

Dimensions:
Weight:

Chicago Base

Dimensions:
Weight:

BASES CAYO

56 x 50 x 10 cm
30kg

58 x 58 x 10 cm
25kg

59,5x57 x 15,5 cm

35kg

68 x 65x 19 cm
50 kg

9

Sienna Base

Dimensions:
Weight:

Lucca Base

Dimensions:
Weight:

* Wheels optional

62 x55x 10 cm
35 kg

45 x45cm
35 kg

Floor Fixing Plate Medium
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CAYO

NL FR
Type: middenstam parasol Modele: parasol a méat central
Afmeting: ¢ 300 cm Dimension: ¢ 300 cm
= 200 x 300 cm = 200 x 300 cm
Doek: olefin (polypropyleen) Toile: olefin (polypropyléene)
Mast: aluminium, antraciet Mat: aluminium thermolaqué en
gepoederlakt; 38mm, 2 stuks anthracite; 38 mm, 2 pieces
Baleinen: aantal: 6, aluminium, Baleines: nombre: 6, aluminium,
antraciet gepoederlakt, thermolaqué en anthracite,
pockets op de baleinen baleines avec pochettes
Kantelen: ja Inclinable: oui
Optreksysteem: opendraaier Systéme a lever: manivelle
Beschermhoes: optioneel Housse de protection: en option
TECHNICAL DATA
N 5cm 201cm  251cm  240cm
% 5cm  220cm  273cm 260 cm
100| CAYO

P
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EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: ¢ 300 cm
= 200 x 300 cm
Cover: olefin (polypropylene)
Pole: aluminium, anthracite powder
coated; 38 mm, 2 pieces
Ribs: number: 6, aluminium,

anthracite powder coated
ribs with pockets

Tilt: yes

Winch system: crank

Protection cover: optional
Max. 12 - 19 km/h

¢ 300cm:7,2kg
3 200 x 300 cm: 6 kg

170x 16 x 16 cm

DE

Typ: Mittelmastschirm

Abmessingen: ¢ 300 cm
= 200 x 300 cm

Tuch: Olefin (Polypropylen)

Mast: Aluminium, anthrazit

pulverbeschichtet
38 mm, 2 Stlick

GeblUrstetes: Anzahl: 6 Aluminium,
anthrazit pulverbeschichtet,

Taschen an den Lamellen

Kippen: ja
Zugsystem: Kurbel
Schutzhiille: Optional

ES

Tipo: sombrilla con barra central

Dimensiones: ¢ 300 cm
= 200 x 300 cm

Lona: olefina (polipropileno)

Mastil: aluminio, antracita pintado

con pintura en polvo

48 mm, 1 piezas

Ballenas:  cantidad: 6 aluminio, antracita
pintado con pintura en polvo,

bolsillos en las ballenas

Inclinacién: si
Sistema de extraccion: abridor
Funda protectors: opcional

POSSIBLE COMBINATIONS

FRAME anthracite matte
CANOPY natural

- +

CENTRAL POLE ALU + CANOPY OLEFIN

FRAME anthracite matte FRAME

CANOPY taupe

CAYO

T
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: ¢ 300 cm
= 200 x 300 cm
Telo: olefina (polipropileno)
Montante: alluminio, antracite
verniciato a povere
48 mm, 1 pezzi
Stecche: numero: 6 alluminio,

antracite verniciato a povere,

stecche con tasche

Inclinazione: si
Sistema de apertura: manovella
Custodia di protezione: opzionale

anthracite matte
CANOPY dark grey

CAYO 101



W . ) Mot »

*O R R o AR 8
ik : w ‘“\t s JQ" X ‘ 5
T o o LV IRHE 4 E AR B

g \l W
_‘\l'. o A .
ONPAL A,
: S ERNNS -

5
(s

T J :0

\ -.". ‘ | » 1Y, R
| )
5 4 ¢ - - :
’ 3 . .. . Vo :;'
MODENA 200 x 200 cm 5 o~ ¥ ) AN ’ Al S 03
FRAME Alu White Matte ’ < . Al

CANOPY Solids Natural y . b Ny =

BASE Elba Light White



BASES MODENA

Elba Base Light White*

Dimensions: 50x50x%x1,4cm
Weight: 28 kg

* Set of wheels included

Elba Base Light Anthracite*

Dimensions: 50x50x%x1,4cm
Weight: 28 kg

* Set of wheels included

Sienna Base
Dimensions: 62 x55x 10 cm
Weight: 35kg

London Base

Dimensions: 59,5x57 x 15,5 cm

Weight: 35kg .
4 .

Chicago Base

Dimensions: 68x65x 19 cm
Weight: 50 kg

Atlanta Base*

Dimensions: 56 x 50 x 10 cm
Weight: 30 kg

* Wheels optional

Lucca Base*

Dimensions: 45 x 45 cm
Weight: 35kg

* Wheels optional

Rimini Base Silk Grey Granite
Bush Hammered Medium

Dimensions: 60x60x 12 cm

Weight: 55 kg

Floor Fixing Plate Medium
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MODENA

NL

Type:
Afmeting:
Doek:
Mast:

Baleinen:

Kantelen:

Optreksysteem:

Beschermhoes:

middenstam parasol
o 200 x 200 cm
100% acryl solids
aluminium gepoederlakt
38 mm, 1 stuk
aantal: 4

glasvezel gekleurd
neen
magnodraulisch
push-up systeem
optioneel

TECHNICAL DATA

% 6cm 2017 cm

106 | MODENA

FR
Modele: parasol a méat central
Dimension: 0 200 x 200 cm
Toile: 100% acryl solids
Mat: aluminium thermolaqué
38 mm, 1 piece
Baleines: nombre: 4
fibre de verre colorée
Inclinable: non

Systéme a lever: systéme push-up
magnodraulic

Housse de protection: en option

247 cm

< oAb

EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: o 200 x 200 cm
Cover: 100% acryl solids
Pole: aluminium powder coated
38 mm, 1 piece
Ribs: number: 4
coloured fiberglass
Tilt: no

Winch system: magnodraulic

push-up system

Protection cover: optional

Max. 29 - 38 km/h

8,5 kg

237 x15x 15 cm

DE
Typ: Mittelmastschirm
Abmessingen: 0200 x 200 cm
Tuch: 100% acryl solids
Mast: Aluminium beschichtet
38 mm, 1 Stlick
Gebiirstetes: Anzahl: 4
Glasfase geféarbt
Kippen: nein
Zugsystem: magnodraulisches
Push-up-System
Schutzhiille: Optional

ES

Tipo: sombrilla con barra central
Dimensiones: 0 200 x 200 cm
Lona: 100% acryl solids
Mastil: aluminio con

recubrimiento en polvo
38 mm, 1 pieza

Ballenas: cantidad: 4

fibra de vidrio coloreada
Inclinacién: no
Sistema de extraccion: sistema de

desplazamiento
magnodraulico

Funda protectors: opcional

POSSIBLE COMBINATIONS

FRAME  white matte
CANOPY natural

CENTRAL POLE ALU + CANOPY SOLIDS

FRAME taupe matte
CANOPY taupe

. ' .

MODENA

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: 0 200 x 200 cm
Telo: 100% acryl solids
Montante: alluminio verniciato
a polvere
38 mm, 1 pezzo
Stecche: numero: 4
fibre de vetro colorate
Inclinazione: no

Sistema de apertura: sistema push
up magnodraulic

Custodia di protezione: opzionale

FRAME  black matte
CANOPY black

. S
' -

MODENA 107 |



TOGO 230 x 230 cm
FRAME Alu Anthracite Matte
CANOPY Solids Taupe

BASE Elba Light Anthracite

er



TOGO 200 x 200 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Solids Natural

BASE Elba Light White
110




TOGO 200 x 200 cm ’

FRAME Alu Anthracite Matte
CANOPY Solids Gris Nature

_B,Wnth racite

BASES TOGO

Elba Base Light White*

Dimensions: 50x50x1,4cm
Weight: 28 kg
* Set of wheels included
Elba Base Light Anthracite* ol
Dimensions: 50x50x 1,4 cm
Weight: 28 kg
* Set of wheels included
. ’
Sienna Base
Dimensions: 62 x55x 10 cm
Weight: 35 kg

London Base

Dimensions:
Weight:

8 |
59,5x57 x 15,5 cm :
35 kg

Chicago Base

Dimensions: 68 x 65 x 19 cm
Weight: 50 kg

Atlanta Base*

Dimensions: 56 x 50 x 10 cm
Weight: 30 kg

* Wheels optional

Lucca Base*

Dimensions: 45 x 45 cm
Weight: 35kg

* Wheels optional

Floor Fixing Plate Medium

113]



TOGO 1060
NL FR EN DE ES [T

Type: middenstam parasol Modele: parasol a méat central Model: central pole umbrella Typ: Mittelmastschirm Tipo: sombrilla con barra central Tipo: ombrellone a palo centrale

Afmeting: o 200 x 200 cm Dimension: o 200 x 200 cm Dimensions: o 200 x 200 cm Abmessingen: 0 200 x 200 cm Dimensiones: 0 200 x 200 cm Dimensioni: 0 200 x 200 cm

0230 x 230 cm 0230 x 230 cm 0230 x 230 cm 0230 x 230 cm 0230 x 230 cm 0230 x 230 cm

Doek: 100% acryl solids Toile: 100% acryl solids Cover: 100% acryl solids Tuch: 100% acryl solids Lona: 100% acryl solids Telo: 100% acryl solids

Mast: aluminium gepoederlakt Mat: aluminium thermolaqué Pole: aluminium powder coated Mast: aluminium beschichtet Mastil: aluminio con Montante: alluminio verniciato

38mm, 1 stuk 38 mm, 1 piece 38 mm, 1 piece 38 mm, 1 Stlck recubrimiento en polvo a polvere

Baleinen: aantal: 4 Baleines: nombre: 4 Ribs: number: 4 Geblrstetes: anzahl: 4 38 mm, 1 pieza 38 mm, 1 pezzo

aluminium gepoederlakt, aluminium thermolaqué, aluminium powder coated, aluminium beschichtet, Ballenas: cantidad: 4, aluminio con Stecche: numero: 4, alluminio

flexibele rib-uiteinden flexible rib-ends flexible rib-ends Flexible Rippenenden recubrimiento en polvo, verniciato a polvere, estremita

Kantelen: neen Inclinable: non Tilt: no Kippen: nein extremos de las varillas flexibles flessibili delle stecche

Optreksysteem: magnodraulisch Systeme a lever: systéme push-up Winch system: magnodraulic Zugsystem: magnodraulisches Inclinacién: no Inclinazione: no
push-up systeem magnodraulic push-up system Push-up-System Sistema de extraccion: sistema de Sistema de apertura: sistema push
Beschermhoes: optioneel Housse de protection: en option Protection cover: optional Schutzhille: optional desplazamiento up magnodraulic
magnodraulico Custodia di protezione: opzionale
Funda protectors: opcional
TECHNICAL DATA POSSIBLE COMBINATIONS
=25
=0 Max. 29 - 38 km/h

f If [f CENTRAL POLE ALU + CANOPY SOLIDS

0 200 x 200 cm: 8,5 kg
0 230x 230 cm: 9 kg FRAME

o

FRAME  white matte
CANOPY natural

FRAME  white matte
CANOPY gris nature

' .

anthracite matte FRAME anthracite matte FRAME anthracite matte
CANOPY natura| CANOPY taupe CANOPY gris nature

. : - ' . . : . '

6cm 201 cm 247 cm

6cm 210 cm 258 cm

DK B

0 200 x 200 cm:
237 x 15x 15 cm

<

0230 x 230 cm:
237 x 15x 15 cm

114 TOGO TOGO 15|






BASES COSTA

Elba Base Light White*

Dimensions: 50x50x%x1,4cm

Weight: 28 kg

* Set of wheels included

Elba Base Light Anthracite* .

Dimensions: 50x50x%x1,4cm -

Weight: 28 kg

* Set of wheels included

Sienna Base *

Dimensions: 62 x55x 10 cm

Weight: 35kg

London Base .
L

Dimensions: 59,5x57 x15,5cm /

Weight: 35kg

Chicago Base

68 x 65 x 19 cm
50 kg

Dimensions:
Weight:

Atlanta Base*

Dimensions: 56 x50 x 10 cm
Weight: 30 kg

* Wheels optional

Lucca Base*

Dimensions: 45 x 45 cm
Weight: 35kg

* Wheels optional

Floor Fixing Plate Medium
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COSTA

NL
Type: middenstam parasol
Afmeting: o 300 x 300 cm
Doek: 100% acryl solids
Mast: aluminium, antraciet
gepoederlakt; 50 mm, 1 stuk
Baleinen: aantal: 8, aluminium,
antraciet gepoederlakt
flexibele rib-uiteinden
Kantelen: neen
Optreksysteem: dubbele katrol
met touw
Beschermhoes: optioneel
TECHNICAL DATA
% 8cm 234 cm
120 COSTA

FR

Modele: parasol a méat central

Dimension: o 300 x 300 cm

Toile: 100% acryl solids

Mat: aluminium thermolaqué
en anthracite; 50 mm, 1 piéce

Baleines: nombre: 8, aluminium

thermolaqué en anthracite

flexible rib-ends

Inclinable: non
Systéme a lever: poulie double
avec corde

Housse de protection: en option

300 cm

b

&

EN

Model: central pole umbrella

Dimensions: 0 300 x 300 cm

Cover: 100% acryl solids

Pole: aluminium, anthracite
powder coated; 50 mm, 1 piece

Ribs: number: 8, aluminium

anthracite powder coated
flexible rib-ends
Tilt: no

Winch system: double pulley
with rope
Protection cover: optional

Max. 28 - 39 km/h

15,5 kg

278 x 22,5x 22,5 cm

DE ES
Typ: Mittelmastschirm Tipo: sombirilla con barra central
Abmessingen: o 300 x 300 cm Dimensiones: o 300 x 300 cm

Tuch: 100% acryl solids

Mast: Aluminium, anthrazit Lona: 100% acryl solids
pulverbeschichtet Mastil: aluminio, antracita pintado
50 mm, 1 Stick con pintura en polvo
Gebirstetes: anzahl: 4 50 mm, 1 pieza
Aluminium, anthrazit Ballenas:  cantidad: 4, aluminio, antracita
pulverbeschichtet pintado con pintura en polvo
Flexible Rippenenden extremos de las varillas flexibles
Kippen: nein Inclinacién: no
Zugsystem: Doppelte Umle krolle Sistema de extraccion: polea doble
mit Seilzug con cuerda
Schutzhdlle: optional Funda protectors: opcional

POSSIBLE COMBINATIONS

CENTRAL POLE ALU + CANOPY ACRYL

FRAME anthracite FRAME anthracite
CANOPY taupe CANOPY gris nature

. : . . : .

COSTA

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: o 300 x 300 cm
Telo: 100% acryl solids
Montante: alluminio, antracite
verniciato a povere
50 mm, 1 pezzo
Stecche: numero: 4, alluminio,

antracite verniciato a povere,

estremita flessibili delle stecche
Inclinazione: no
Sistema de apertura: doppia puleggia
con corda

Custodia di protezione: opzionale

COSTA  121]



JUMBO 450 x 450 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Polyester Natural

BASE Jumbo White




JUMBO 450 x 450 cm
Frame Alu White Matte
Canopy Polyester Natural

BASES JUMBO

Jumbo Base Anthracite

Dimensions: 61x61x1,4cm
Weight:

Leeg/vide/empty: 17 kg
Vol/plein/full: 250 kg

Jumbo Base White

Dimensions: 61 x61x1,4cm
Weight:

Leeg/vide/empty: 17 kg
Vol/plein/full: 250 kg

Inground Base Jumbo

125]



JUMBO

NL

Type:
Afmeting:
Doek:
Mast:

Baleinen:

Kantelen:

Optreksysteem:

Beschermhoes:

middenstam parasol

0 450 x 450 cm
polyester

(300 gr/m?, PU coating)
aluminium gepoederlakt
71 x 71 mm, 1 stuk
aantal: 8

aluminium gepoederlakt
flexible rib-uiteinden
neen

opendraaier
Telescopisch systeem:
makkelijk te openen en
sluiten boven de tafel
optioneel

TECHNICAL DATA

126

K

T T

258 cm 423 cm

JUMBO

FR
Modele: parasol a méat central
Dimension: 0 450 x 450 cm
Toile: polyester
(300 gr/m?, PU coating)
Mat: aluminium thermolaqué
71 x71 mm, 1 piece
Baleines: nombre: 8

aluminium thermolaqué

flexible rib-ends

Inclinable: non
Systeme a lever: manivelle
Systeme téléscopique:

s'ouvre et se ferme facilement

au dessus d'une table

Housse de protection: en option

[»

b

&

EN
Model: central pole umbrella
Dimensions: 0 450 x 450 cm
Cover: polyester
(300 gr/m?, PU coating)
Pole: aluminium powder coated
71 x71 mm, 1 piece
Ribs: number: 8

aluminium powdercoated

flexible rib-ends

Tilt: no
Winch system: Telescopic system:
easy to open and

close above the table

Number of ribs: 8
Protection cover: optional
Max. 38 km/h
40 kg
397 x32x 34 cm

DE
Typ: Mittelmastschirm
Abmessingen: 0 450 x 450 cm
Tuch: Polyester
(300 gr/m?, PU coating)
Mast: Aluminium beschichtet
71 x71 mm, 1 Stlick
Gebirstetes: Anzahl: 8
Aluminium beschichtet,
Flexible Rippenenden
Kippen: nein
Zugsystem: Zugsystem

Teleskop-System: Einfaches Offnen
und SchlieBen Uber Tischen

Schutzhille: Optional

POSSIBLE COMBINATIONS

FRAME white
CANOPY natural

ES

Tipo: sombirilla con barra central

Dimensiones: 0 450 x 450 cm

Lona: poliéster
(300 gr/m?, PU coating)

Mastil: aluminio con

recubrimiento en polvo

71 x71 mm, 1 pieza

cantidad: 8

aluminio con

recubrimiento en polvo,
extremos de las varillas flexibles
Inclinacién: no
Sistema de extraccion: sistema de
extracciéon

sistema telescopico: facil de

abrir y cerrar sobre la mesa

Funda protectors: opcional

Ballenas:

FREE POLE ALU + CANOPY POLYESTER

FRAME anthracite FRAME
CANOPY natural

. )

JUMBO

IT
Tipo: ombrellone a palo centrale
Dimensioni: 0450 x 450 cm
Telo: poliestere
(300 gr/m?, PU coating)
Montante: alluminio verniciato
a polvere, 71 x 71 mm
48 mm, 1 pezzo
Stecche: numero: 8,

alluminio verniciato a polvere,

estremita flessibili delle stecche
Inclinazione: no
Sistema de apertura: sistema di
apertura,

sistema telescopico:

facile da aprire e chiudere

sopra il tavolo

Custodia di protezione: opzionale

anthracite
CANOPY taupe

JUMBO 127
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BASES

ANTEGO BASE

ANTEGO BASE

CONCRETE

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

ACK GRANI

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

ANTEGO SANDSTONE SANDSB

- ™

ANTEGO SILK GR

SIENNA BASE

P P

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

EY GRANITE

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

Weight:
Material:
Wheels:

Tube:

Adaptor rings:
Dimensions:
Dimensions box

Application:

BELGIUM
M ADE

125 kg
Concrete
Included
91x91x6cm
Antego

TE BUSH HAMMERED

145 kg

Black granite bush hammered
Included

92,5x925x5cm

Antego

LASTED FINISH

125 kg

Sandstone with sandblasted finish
Included

92,5x925x5cm

Antego

BUSH HAMMERED

125 kg

Silk grey granite bush hammered
Included

92,5x925x5cm

Antego

35kg

Granite (dark grey)

2 wheels + handle

58 mm

35-38-48mm

47 x 47 x 7,5 cm

62x55x10cm

Malibu, Cayo, Togo, Malibu, Modena

ELBA BASE

»

»
L
,

CALI BASE SILK GREY GRANIT

~&

‘ .
' 4
: » Material:
Colour:
s Wheels:
Tube:
Dimensions:
>
=4

Weight:
Material:
Colour:
Wheels:
Tube:
Dimensions:

Application:

Weight:

Application:

Weight:
Material:
Colour:
Wheels:
Tube:

Dimensions:

Application:

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

CALI BASE CONCRETE

<&

KINGSTON /

s

Weight:
Material:
Wheels:
Dimensions:

Application:

HORIZONTE

Weight:
Material:
Wheels:
Tube:

Dimensions:
Application:

/

BELGIUM
M ADE

Light: 28 kg

Metallised and powder coated steel
White / Anthracite

Included

45 mm

50x50x 1,4 cm

Modena, Togo

Medium: 44 kg

Metallised and powder coated steel
White / Anthracite

Included

55 mm

61x61x1,4cm

Costa

Heavy: 84 kg

Metallised and powder coated steel
White / Anthracite

Included

70 mm

72,5x72,5x2cm

Cuba, Barbuda, Moorea

E BUSH HAMMERED

100 kg

Silk grey granite bush hammered
4 mounted wheels
80x80x5cm

Cali

125 kg

Concrete

4 chemical anchored wheels
80x 80 x 10 cm

Cali

BORNEO BASE SILK GREY GRANITE

300 kg

Silk grey granite bush hammered
4 mounted wheels

45 mm

100 x 100 x 10 cm

Kingston, Horizonte, Borneo

BUSH

HAMMERED

131]



JUMBO BASE ANT

‘D

JUMBO BASE WHI

RIMINI BASE SILK GREY GRANITE BUSH HAMMERED

LUCCA BASE

132

HRACITE

Weight:

Material
Dimensions:

Application:

TE

Weight:

Material:
Dimensions:
Application:

Weight:
Material:
Wheels:
Tube:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Weight:
Material:
Wheels:
Tube:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Weight:
Material:
Wheels:

Tube:

Adaptor rings:
Dimensions:
Application:
Dimensions box:

Optional:

Empty: 17 kg

Filled with wet sand: 250 kg
Injected pvc base
75x75x20 cm

Jumbo

Empty: 17 kg

Filled with wet sand: 250 kg
Injected pvc base

75x75x 20 cm

Jumbo

Medium: 55 kg

Silk grey granite bush hammered
4 chemical anchored wheels

52 mm

55x55x7,5cm (+ 10 cm wheels)
Modena, Costa, Bali

60 x 60 x 12 cm

Heavy: 80 kg

Granite silk grey granite bush hammered
4 chemical anchored wheels

65 mm

65 x 65 x7,5cm (+10 cm wheels)

Cuba, Barbuda, Moorea

70x70x 10 cm

35kg

Concrete

Optional

25-55 mm

27,33, 39, 45,51 mm

45 x45x 8,5 cm

Malibu, Cayo, Modena, Togo
47 x 55 x93 cm

4 wheels

LONDON BASE

CHICAGO BASE

ORLANDO BASE

ATLANTA BASE

'Y

Weight:
Material:
Wheels:

Tube:
Adaptor rings:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Weight:
Material:
Wheels:

Tube:
Adaptor rings:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Weight:
Material:
Wheels:

Tube:
Adaptor rings:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Weight:
Material:
Wheels:
Tube:
Adaptor rings:
Dimensions:

Application:

Dimensions box:

Optional:

35kg

Grey concrete

yes (4)

58 mm

35-38-48 mm

$ 50 cm

Malibu, Cayo, Togo, Modena
59,5x57 x15,5cm

50 kg

Anthracite concrete

Yes (4)

70 mm

48 - 58 - 65 mm

$ 58 cm

Malibu, Cayo, Modena, Togo, Costa, Bali
68 x65x 19 cm

25kg

Grey concrete
No

58 mm
35-38-48 mm
$ 50 cm
Malibu, Cayo
58 x 58 x 10 cm

30kg

White concrete

Optional (6)

55 mm

35-38-48mm

47 x 47 x7,5 cm

Malibu, Cayo, Togo, Modena
62x55x10cm

6 wheels



GRONDANKER

medium

/

large

/

GRONDANKER

FLOOR FIXING

medium
h .

-

P

large
A .

-~

d

/ ANCRE

Material:

Application:

Material:

Application:

/ ANCRE

Material:

Application:

PLATE

Material:

Application:

Material:

Application:

Material:

Application:

DE

SOL / GROUND BASE

ACCESSORIES

gepoederlakt staal / acier lacqué en poudre / powder coated steel / Stahl, beschichtet

/ Material de acero con recubrimiento en polvo / acciaio laccato a polvere

alle middenstam parasols met een mast tot 48 mm/ convient pour tous les parasols

avec un pieu central de 48 mm maximum / all central pole umbrellas up to 48 mm

Passend fur Mittelmastschirme mit Durchmesser bis 48 mm / Aplicacién en todas las PROTECTION COVER
sombrillas con barra central y con un méstil de hasta 48 mm. /Applicazione: tutti gli

ombrelloni a palo centrale con montante fino a 48 mm
Berschermhoes / Housse de protection / Protection cover / Schutzhille / funda protectora / Custodia di protezione

Material: 100% polyester + PU coating / 100% Polyester + PU-beschichtet / 100% poliéster + recubierta de PU /
100% in poliestere + rivestimento PU met / avec / with logo "JARDINICO’

gepoederlakt staal / acier lacqué en poudre / powder coated steel / Stahl, beschichtet
/ Material de acero con recubrimiento en polvo / acciaio laccato a polvere

alle middenstam parasols met een mast tot 61 mm/ convient pour tous les parasols

avec un pieu central de 61 mm maximum / all central pole umbrellas up to 61 mm / PT000012  protection cover Small
Passend fiir Mittelmastschirme mit Durchmesser bis 61 mm / Aplicacion en todas las PTO00013  protection cover Large
sombrillas con barra central y con un mastil de hasta 61 mm / Applicazione: tutti gli PTO00053  protection cover Antego
ombrelloni a palo centrale con montante fino a 61 mm PT000119  protection cover Kingston

PT000092  protecion cover Jumbo
SOL / INGROUND BASE

AFMETING / DIMENSIONS / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONES / DIMENSIONI

stalen grondanker / base en acier / steel ground base / Stahl / Material del anclaje a

tierra de acero / Materiale: ancoraggio al suolo in acciaio

Free pole parasol, umbrella, Freiarmschirme, Aplicacién de sombrilla colgante gratuita, Onderaan / Dessous / Down (cm) Bovenaan / Dessus / Up (cm) Lengte / Longeur / Length (cm)
ombrellone a braccio laterale
Antego, Cali, Kingston, Borneo, Horizonte Small 60 32 190

Large 75 40 265

Antego 50 45 250

Kingston 72 67 295

Jumbo 80 50 350

gepoederlakt staal / acier lacqué en poudre / powder coated steel / Stahl, beschichtet
/ Material de acero con recubrimiento en polvo / acciaio laccato a polvere

alle middenstam parasols met een mast tot 48 mm/ convient pour tous les parasols
avec un pieu central de 48 mm maximum / all central pole umbrellas up to 48 mm
Passend fir Mittelmastschirme mit Durchmesser bis 48 mm / Aplicacién en todas las MAINTENANCE KIT
sombrillas con barra central y con un mastil de hasta 48 mm. /Applicazione: tutti gli

ombrelloni a palo centrale con montante fino a 48 mm

gepoederlakt staal / acier lacqué en poudre / powder coated steel / Stahl, beschichtet

&
-

/ Material de acero con recubrimiento en polvo / acciaio laccato a polvere

alle middenstam parasols met een mast tot 61 mm/ convient pour tous les parasols

avec un pieu central de 61 mm maximum / all central pole umbrellas up to 61 mm / : - ;__ JARDINICO CARE KIT FABRICS
~
Passend fir Mittelmastschirme mit Durchmesser bis 61 mm / Aplicacién en todas las '
sombrillas con barra central y con un mastil de hasta 61 mm / Applicazione: tutti gli
ombrelloni a palo centrale con montante fino a 61 mm
gepoederlakt staal / acier lacqué en poudre / powder coated steel / Stahl, beschichtet m
Material imi | aio | |

/ Material de acero con recubrimiento en polvo / acciaio laccato a polvere ) JARDINICO CARE KIT NATURAL STONE
Free pole parasol, umbrella, Freiarmschirme, Aplicacién de sombrilla colgante gratuita, ; s

——

ombrellone a braccio laterale
Antego, Cali, Kingston, Borneo, Horizonte
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LUNA LED LIGHT

° Draadloze en oplaadbare parasolverlichting met 16 LEDs en BT luidspreker. Brandt en speelt muziek gedurende 6 tot 10u. Kleur: grijs
° Lumiére pour parasol rechargeable et sans fil avec 16 LEDs et haut-parleur BT. Fonctionne (lumiére et musique) pendant é a 10 heures. Cou-
leur: gris

° Wireless and rechargeable umbrella light with 16 LEDs and BT speaker. Functions (light & music) between 6 and 10 hours. Colour: grey

o Drahtlose und aufladbare Schirmbeleuchtung mit 16 LED’s und BT Lautsprecher. Brenndauer mit Musik ca. 6 bis 10 Stunden. Farbe: Grau

° lluminacién de sombirilla inalémbrica y recargable con 16 ledes y altavoz BT. llumina y reproduce musica de 6 a 10 horas. Color: gris

° llluminazione per ombrellone ricaricabile e wireless con 16 LED e speaker BT. lllumina e suona musica per 6-10 ore. Colore: grigio

Toepassing / Application / Anwendung / Aplicacion / Applicazione: Cali, Antego, Kingston, Malibu, Cayo, Modena, Togo, Costa, Bali, Cuba
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FABRICS

NL

De stoffen voor de parasoldoeken werden speciaal en met
zorg geselecteerd in functie van intensief buitengebruik en
blootstelling aan de zon. Ze zijn van uitzonderlijk hoge kwa-
liteit, makkelijk onderhoudbaar en gemaakt om jaren stand
te houden. Bovendien beschermen ze optimaal tegen de
zon.

FR

Les tissus des toiles de parasols ont été sélectionnés spé-
cialement et avec soin en fonction de leur utilisation extéri-
eure intensive et de leur exposition au soleil. lls sont de
qualité exceptionnelle, faciles d'entretien et faits pour résis-
ter pendant des années. De plus, ils protegent de maniére
optimale contre le soleil.

EN

The parasol fabrics are especially and carefully selected
in order to cope with intensive outdoor use and exposure
to the sun. They are of exceptionally high quality, easy to
maintain and made to last for years. They also provide opti-
mal protection against the sun.

DE

Die Textilien fur die Sonnenschirme werden speziell und
sorgféltig ausgewahlt, abhangig von der intensiven Nut-
zung im Freien und der Sonneneinstrahlung. Sie sind von
aufRergewdhnlich hoher Qualitat, einfach zu warten und fur
eine lange Lebensdauer ausgelegt. AuBerdem bieten sie
einen optimalen Schutz vor der Sonne.

ES

Los tejidos para las lonas de las sombrillas se seleccionan
con el méximo cuidado en funcién del uso intensivo al aire
libre y de la exposicion al sol. Todos son de una calidad ex-
cepcional, faciles de mantener y hechos para durar muchos
afos. Ademas, protegen optimamente del sol.

T

| tessuti utilizzati per i teli degli ombrelloni sono stati selezi-
onati con cura e attenzione in funzione del loro uso esterno
intensivo e dell'esposizione al sole. Sono di qualita eccelsa,
richiedono una facile manutenzione e sono fatti per durare
anni. Inoltre, offrono una protezione ottimale dal sole.
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OLEFIN

NL

Olefin stof wordt vervaardigd uit synthetische vezels. Het is een
slijtvaste, sterke stof met goede waterafstotende eigenschappen.
Bovendien scoort Olefin goed op kleurvastheid en is de stof vuil-
resistent. Onderhoud is eenvoudig: Olefin is eveneens wasbaar.

FR

Le tissu Olefin est fabriqué a partir de fibres synthétiques. C'est un tis-
su résistant a I'usure, robuste, avec de bonnes propriétés imperméa-
bles. De plus, I'Olefin a une bonne inaltérabilité des couleurs et il ré-
siste alasaleté. L'entretien estsimple : I'Olefin est également lavable.

EN

Olefin fabric is made from synthetic fibres. It's a hardwearing,
strong fabric with good water-resistant properties. Olefin also
scores high where colour fastness is concerned and the fabric
is dirt-resistant. Maintenance is simple: Olefin is washable too.

DE

Olefingewebe wirdaussynthetischen Fasern hergestellt. Esisteinstra-
pazierfahiges, starkes Gewebe mit guten wasserabweisenden Eigen-
schaften. Olefin punktet auch bei der Farbechtheit und das Gewebe
istschmutzabweisend. Die Pflege isteinfach: Olefinistauch waschbar.

ES

El tejido de olefina se elabora con fibras sintéticas. Es un tejido fuer-
te y resistente al desgaste, con buenas propiedades repelentes del
agua. La olefina también tiene una buena puntuacion en cuanto a la
solidez del colory, por si esto fuera poco, el tejido es resistente a la
suciedad. Sumantenimiento es simple: la olefina también es lavable.

IT

lltessuto Olefin é realizzato in fibre sintetiche. Sitratta di una stoffare-
sistente che non silogora con buone proprieta idrorepellenti. Inoltre,
Olefin garantisce una buona solidita dei colori e il tessuto & resisten-
te allo sporco. Richiede una facile manutenzione ed & anche lavabile.

140 |

250 gr/m?

Light fastness:
7-8 (max 8)

100% solution dyed poly-
propylene

Tear, slippage, abrasion,
pilling resistance

Water & oil repellent

UPF50+
97% UV Protection

100% recyclable

WA OA X

OLEFIN NATURAL OLEFIN TAUPE

OLEFIN LIGHT GREY OLEFIN GREY DOT

OLEFIN DARK GREY OLEFIN BLACK

OLEFIN ORANGE OLEFIN RED
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ACRYL

NL

Deze stoffen bieden een uitzonderlijke bescherming tegen wa-
ter en vocht dankzij de waterafstotende maar ademende acryl-
coating. De zijn ook schimmel- en rotvrij en gemakkelijk in on-
derhoud. De stofis zelfs wasbaar. De kleuren zijn intens en helder
en blijven dat ook na jarenlang gebruik. Dat komt omdat de ve-
zels gekleurd werden vooraleer de stoffen te weven. Acrylis dus
zowel voor parasols als outdoor kussens een excellente keuze.

FR

Ces tissus offrent une protection exceptionnelle contre I'eau
et I'humidité grace au revétement acrylique imperméable mais
respirant. lls sont également anti-moisissure et anti-pourrisse-
mentetils sontfaciles d'entretien. Le tissu estméme lavable. Les
couleurs sontintenses et vives et elles le restent méme aprés de
nombreuses années d'utilisation. En effet, les fibres ont été co-
lorées avant le tissage de la toile. L'acrylique est donc un excel-
lent choix pourles parasols comme pour les coussins d'extérieur.

EN

These fabrics offer exceptional protection against water and
moisture thanks to the water-resistant, but breathable, acrylic
coating. They are also mould and rot-free and easy to maintain.
The fabric is even washable. The colours are intense and clear
and will remain so after many years of use. This is because the fi-
bres are coloured before the fabrics are woven. Acrylic is there-
fore an excellent choice for both parasols and outdoor cushions.

A 210g/m? ) Anti-rot-finishing
* Light fastness: K UPF50+

7-8 N 98% UV Protection
’%6 100% solution dyed acryl L") 100% recyclable
2,

Stain resistance

142 |

DE

Diese Stoffe bieten durch ihre wasserabweisende, aber at-
mungsaktive Acrylbeschichtung einen hervorragenden Schutz
vor Wasser und Feuchtigkeit. AuBerdem sind sie schim-
mel- und verwesungsbestandig und wartungsfreundlich.
Der Stoff ist sogar waschbar. Die Farben sind intensiv und
leuchtend und bleiben auch nach jahrelangem Gebrauch
erhalten. Der Grund daflir ist, dass die Fasern vor dem We-
ben gefarbt wurden. Acryl ist daher eine ausgezeichnete
Wahl sowohl fir Sonnenschirme als auch fir Outdoor-Kissen.

ES

Estos tejidos acrilicos ofrecen una proteccién excepcional
contra el agua y la humedad gracias a su revestimiento acrili-
co impermeable, aunque transpirable. También protegen
contra el moho y la podredumbre y, ademas, son faciles de
mantener. El tejido incluso es lavable. Los colores son in-
tensos y claros, y se mantienen asi incluso después de muchos
anos de uso. Esto se debe a que las fibras se tifien antes de
tejer los tejidos. Por lo tanto, el tejido Acrilico es una exce-
lente opcion para las sombrillas y cojines para exteriores.

IT

Questi tessuti offrono un'eccezionale protezione dall'acqua e
I'umidita grazie al loro rivestimento acrilico idrorepellente, ma
traspirante. Inoltre, non sono soggetti a muffe, non deperisco-
no e richiedono una facile manutenzione. Il tessuto & lavabile,
i colori sono intensi e brillanti e rimangono tali anche dopo
anni di utilizzo, poiché le fibre delle stoffe vengono colorate an-
cor prima di essere tessute. Acryl rappresenta pertanto un'ec-
cellente scelta sia per ombrelloni, che per cuscini outdoor.

ACRYL NATURAL

ACRYL TAUPE

ACRYL GRIS NATURE

ACRYL BLACK

143 |
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FURNITURE & DECO
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Sogni
Montenegro
Aman Sofa
Donuts
Lowie
Cabo
Antibes
Moroccan
Madras
Luz
Candela
Integra
Getty

Da Silva
Coconut
Terra
Cactus

179
180

POTTERY & CANDLES
181

FURNITURE SMALL

FURNITURE
WINDLIGHT

151
155
159
161
163
DECO
164
165
167
169
171
173
175
176
177

151
159
164
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SOGNI Daybed Round 230 x 35 em

1st Quality TFT Teak
Rope: Polypropylene

Mattress + Deco Cushions
All Weather Sunbrella Fabric

SOGNI
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SOGNI Daybed Round
230x35cm



MONTENEGRO Sunlounger 206 x 65 x 34 cm

Powder coated with Textilene
Stackable, hidden wheels, adjustable headrest
Available in white & charcoal

MONTENEGRO

=155




MONTENEGRO Sunlounger 206 x 65 x 34 cm

Powder coated with Textilene
Stackable, hidden wheels, adjustable headrest
156 |

Available in.white & charcoal




AMAN SOFA
All Weather Sunbrella Fabric
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DONUTS
Poufs Small - Large
All weather Wicker Viro Fiber
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LOWIE Pouf Round Small @ 50 x 45 cm | PET

Stone - Chalk - Aqua - Flamingo
Also available in Large: @ 100 x 45 cm
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LOWIE Pouf Square Small 45 x45x 40 cm | PET

Stone - Chalk - Aqua - Flamingo
Also available in Large: 100 x 100 x 40 cm
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CABO Windlight
Small - Medium - Large
Teak / Stainless Steel - Wireless, in- & outdoor use

ANTIBES Windlight
Teak - Stainlé se
| - Large - Medium




MOROCCAN

167

MOROCCAN Windlight
Medium - Small - Large
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MADRAS Windlight
White Alu + Natural Rope

Medium - Large - Small
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Anthracite - White

LUZ Standing Lamp Powder Coated Alu

Sizes: 3in 1
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INTEGRA Windlight

Powder Coated Steel
Gold Inside, Black Outside

Large - Small - Medium

INTEGRA




GETTY Windlight

Powder Coated Steel
Gold Inside, Black Outside
Small - Medium

DA SILVA Windlight
Powder Coated Steel
Gold Inside, Black Outside
Floor - Small - Large
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CACTUS
Small - Large
White - Black

CACTUS

181]

TERRA Sabbia Large
Also available in Medium
Colours available: Sabbia, Macchiato, Black



ANTIBES
Winetub - Winecooler

RAMON Primitive Statue




NL

De gezelligheid van een tapijt binnen, breng je nu ook in een
handomdraai naar buiten! De Jardinico Outdoorcarpets zijn
dankzij hun bijzondere weving en kleuren een streling voor
het oog. Ze voelen ook aangenaam onder de voeten. De
tapijten worden geweven met gerecycleerde PET vezels.
Dat maakt ze uiterst geschikt voor buiten: ze zijn duurzaam
en natuurlijk bestand tegen vlekken en verkleuring. Ze laten
zich ook gemakkelijk onderhouden en kunnen het jaar rond
buiten blijven. En een aangename bijkomende troef: kiezen
voor een Jardinico outdoor tapijt is kiezen voor het milieu!

FR

Désormais, vous pouvez profiter de la convivialité d'un tapis a
I'extérieur | Les Outdoorcarpets de Jardinico sont un ravisse-
ment pour les yeux gréce a leur tissage particulier et a leurs
couleurs. De plus, ils sont agréables sous les pieds. Les tapis
sont tissés avec des fibres PET recyclées. Par conséquent, ils
sont particulierement adaptés a un usage extérieur : ils sont du-
rables et résistent naturellement aux taches et a la décoloration.
lls s'entretiennent facilement et peuvent rester dehors pendant
toute I'année. Autre avantage agréable : si vous optez pour un
tapis d'extérieur Jardinico, vous optez pour |'environnement !

EN

You can now very easily bring the cosiness of an indoor carpet to
an outside area too! The Jardinico Outdoor Carpets are a sight
to behold, thanks to their extraordinary weave and colours. They
feel very pleasant underfoot too. The carpets are woven with re-
cycled PET fibres. This makes them ideal for outdoor use: they
are durable and naturally resistant to staining and discolouration.
They are also very easy to maintain and can stay outside throug-
hout the entire year. And a pleasant additional benefit: opting
for a Jardinico outdoor carpet is opting for the environment!

184

DE

Ein Teppich ist nicht nur drinnen gemldtlich sondern auch
drauBen! Diese Gemdtlichkeit kénnen Sie jetzt im Handumdre-
hen auf Ihrer Terrasse bekommen! Die Jardinico Outdoor-Tep-
piche sind dank ihrer speziellen Webart und Farben eine Au-
genweide. AuBerdem fithlen sich auch Ihre FiBen wohl. Die
Teppiche sind aus recycelten PET-Fasern gewebt. Dadurch
sind sie hervorragend fir den AuBeneinsatz geeignet: Sie
sind langlebig und auf natirliche Weise resistent gegen Flec-
ken und Verfarbungen. Sie sind zudem einfach zu warten und
kénnen das ganze Jahr Gber im Freien liegen. Und ein angene-
hmer Zusatznutzen: Die Wahl eines Jardinico Outdoor-Tep-
pichs ist eine nachhaltige Entscheidung fir die Umwelt!

ES

La calidez que aporta una alfombra en el interior de la vivien-
da, jahora también estara presente en el exterior! Gracias a su
tejido especial y a sus preciosos colores, las alfombras de exte-
rior Jardinico son una delicia para la vista. También se sienten
muy cémodas bajo los pies. Las alfombras se tejen con fibras
de PET recicladas. Esto las hace ideales para su uso en exteri-
ores: son duraderas y naturalmente resistentes a las manchas y
a la decoloraciéon. También se pueden mantener facilmente y
pueden permanecer en el exterior durante todo el ano. Y otra
ventaja adicionalmente agradable: la eleccién de una alfombra
de exterior Jardinico significa apostar por el medio ambiente.

IT

L'intimita che regala un tappeto agli interni, puo essere ricreata
anche all'esterno. In un batter d'occhio! Grazie alla tessitura e
ai colori particolari, i tappeti da outdoor Jardinico deliziano lo
sguardo e offrono una piacevole sensazione sotto i piedi. | tap-
peti vengono intessuti con fibre di PET riciclate, il che li rende
ideali per un utilizzo esterno. Sono fatti per durare a lungo e
sono chiaramente resistenti a macchie e decolorazioni. Richie-
dono una facile manutenzione e possono essere tenuti all'ester-
no tutto 'anno. Un ulteriore piacevole vantaggio: scegliere un
tappeto per esterni Jardinico significa scegliere per I'ambiente!

CARPETS

N -

& OUTDOOR
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Sizes available:

VASCO Aqua Grey
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VASCO

Aqua Grey

VASCO Outdoor Carpet

VASCO Charcoal Grey
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COLOPHON LEGENDA

Maximale windsnelheid / Vitesse maximale du vent / Maximum wind speed / maximale
Windgeschwindigkeit / velocidad méaxima del viento / massima velocita del vento
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Gewicht in Kg / Poids in Kg / Weight in Kg / Peso in Kg
o
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PHOTOGRAPHY
SHOOT Photography
JARDINICO PARASOLS

STYLING
EXIT-C Elise Maes

Afmeting doos / Taille de la boite / Size of the box / GréBe der Box / GréBe der Box /
Dimensione della scatola

Het kenmerk van verantwoord bosbeheer. Het garandeert de kwaliteit van de gebruikte materialen en respect voor de natuur./ La

marque d'une foresterie responsable. Il garantit la qualité des matériaux utilisés et le respect de la nature. / The mark of responsible

forestry. It guarantees the quality of the used materials and respect for nature. /

Das Zeichen der verantwortungsvollen Forstwirtschaft. Es garantiert die Qualitét der verwendeten Materialien und den Respekt vor
FSC der Natur. / La marca de silvicultura responsable. Garantiza la calidad de los materiales utilizados y el respeto por la naturaleza. / Il

marchio di una silvicoltura responsabile. Garantisce la qualita dei materiali utilizzati e il rispetto per la natura.

ART DIRECTION
JARDINICO PARASOLS

SPECIAL THANKS TO

Hugelier Swinning Pools, Dave, Bram, Elise, Eline, Jevva, Patrick i ) . i ) i
2 J Het product bevat gerecycleerde materialen. / Le produit contient des matériaux recyclés. / The product contains recycled materials. /

% " Das Produkt enthélt recycelte Materialien. / El producto contiene materiales reciclados. / Il prodotto contiene materiali riciclati.

COPYRIGHT

All JARDINICO PARASOLS images, names and intellectual property used in this brochure are the property of JARDINI-
CO PARASOLS bvba. All JARDINICO PARASOLS designs are registered trademarks and copyrighted by JARDINICO
PARASOLS bvba. Our trademarks and copyrights are protected by law and any inf

ringement or abuse of our copyright and/or trademarks will be pursued by law.

JARDINICO PARASOLS is lid van de Business Social Compliance Initiative dat als doel heeft de arbeidsomstandigheden te verbete-
ren./ JARDINICO PARASOLS est membre de la Business Social Compliance Initiative qui vise a améliorer les conditions de travail. /
JARDINICO PARASOLS is a member of the Business Social Compliance Initiative which aims to improve working conditions. / JAR-
DINICO PARASOLS ist Mitglied der Business Social Compliance Initiative, die auf die Verbesserung der Arbeitsbedingungen abzielt.
/ JARDINICO PARASOLS es miembro de Business Social Compliance Initiative que tiene como objetivo mejorar las condiciones de
trabajo. / JARDINICO PARASOLS & membro di Business Social Compliance Initiative che mira a migliorare le condizioni di lavoro.

JARDINICO PARASOLS bvba always reserves the right to make changes or additions to the descriptions of features
given in this brochures in the light of technical developments or availability of materials. We are not responsible for
variations in color, weight or dimensions, as variations are possible whenever products are handmade.

e Wasvoorschriften / Instructions d'entretien / Care instructions / Pflegehinweise /
A 5 Egi instrucciones de cuidado / istruzioni per la cura

SHOWROOM & OFFICE

Evolis 101 - 8530 Harelbeke - BELGIUM Zg @ é 382
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JARDINICO PARASOLS
Evolis 101- 8530 Harelbeke - BELGIUM

Tel. +32(0)56 8904 10
Fax. +32(0)56 8904 11

info@jardinico.com

www.jardinico.com
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www.jardinico.com



